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Jet presenta gambe perimetrali e gambe pannellate con piani in legno o vetro.
Desking within the Jet collection is available with either a square open leg or 
solid panel leg design.  
La collection Jet présente des pieds d’extrémité ainsi que des pieds panneaux en 
combinaison avec des plateaux en bois ou en verre.
Jet bietet Wangen oder Einzelbeine in Verbindung mit Holzfurnier- oder Gla-
splatten.
De Jet collectie stelt zowel individuele poten als paneelpoten voor in combinatie 
met bladen in hout of glas.
Jet presenta patas perimétricas y patas paneladas con mesas de madera o vidrio.

Mobili di servizio portanti, credenze sobrie e funzionali, piccoli tavoli di servizio.
Workstation support service units, as well as independent functional credenzas 
and console tables ensure that the various requirements within an executive area 
are achieved.
Meubles de service porteurs, dessertes simples et fonctionnelles,  petites tables 
de service
Essentielle, funktionelle Stützsideboards und Schrankkombinationen, kleine 
Beistelltische
Dragende service meubelen, eenvoudige en functionele kasten, kleine service 
tafels.
Muebles de servicio de sustentación, armarios sobrios y funcionales, pequeñas 
mesas de servicio
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Sale riunioni polifunzionali o con tavoli 
singoli. Composizioni in forme articolate.
Multifunctional meeting room and bo-
ardroom tables are available in a wide 
range of compositions.
Salles de réunion multifonctionnelles 
ou avec tables simples. Compositions 
de formes articulées
Multifunktionelle Besprechungsräume 
oder Lösungen mit Einzeltischen. Un-
terschiedliche Formgestaltungen von 
Tischkombinationen.
Multifunctionele vergaderruimtes of 
eenvoudige tafels.
Composities met gearticuleerde vorm-
geving.
Salas de reuniones polifuncionales o 
con mesas individuales. Composicio-
nes en formas articuladas.



LR

L2

L4

LB

LN

Laccati
Lacquered
Laquès
Lackiertes
Gelakt
Laqueado

laccato rosso bordeaux
bordeaux LAQUERED

LAQUé bordeaux
bordeaux LACKIERT

bordeau GELAKT
LAQUEADO burdeos

Laccato Tortora
Turtledove lacquered 

Laqué Tourterelle
Taubenblau Lackiert 

Gelakt Tortora 
Laqueado Tortola

Laccato Titanio 
Titanium lacquered 

Laqué Titanium
Titan Lackiert 

Gelakt Titanium
Laqueado Titanio

laccato bianco
white LAQUERED

LAQUé blanc
weiß LACKIERT

wit GELAKT
LAQUEADO blanco

laccato nero
black LAcQUERED

LAQUé noir
schwarzLACKIERT

GELAKT zwart
LAQUEADO negro

Vetro Bi-satinato
Glass frosted on both sides 

Verre satiné sur les deux faces
Beidseiting satiniertes Glas

Tweezijding gesatineerd glas
Vidrio bi – satinado

CS

VETRO BIANCO
WHITE GLASS
VERRE BLANC

WEIß GLAS
GLAS WIT

VIDRO BLANCO

CB

Vetro nebbia
Mist glass

Brouillard verre
Glas Nebelgrau

Glas Mist
Vidrio niebla

CH

CO

CU

Vetro
Glass
Verre
Glas
Glas
Vidro

Vetro tortora
Turtledove glass
Tourterelle verre

Glas Tauben
Glas tortora

Vidrio Tortola

Vetro titanio
Titanium glass
Titanium verre

Glas titan
Glas titanium
Vidrio titanio

Scrivanie e contenitori
Desks and containers
Bureaux et armoires
Schreibtische und schränke
Bureaus en kasten
Mesas y contenedores

JET

VETRO NERO
BLACK GLASS

VERRE NOIR
SCHWARZ GLAS

GLAS ZWART
VIDRO NEGRO

Cn

WengÉ
WengÉ 
WengÉ
WengÉ
WengÉ
WengÉ

we NOCE CANALETTO
CANALETTO WALNUT

NOYER CANALETTO
CANALETTO NUßBAUM

NOTENHOUT CANALETTO
NOGAL CANALETTO

nc

Gambe
Legs
Piètements
Beine
Poten
Patas

CB VETRO BIANCO
WHITE GLASS
VERRE BLANC

WEIß GLAS
GLAS WIT

VIDRO BLANCO 

Cn VETRO NERO
BLACK GLASS

VERRE NOIR
SCHWARZ GLAS

GLAS ZWART
VIDRO NEGRO

CS Vetro Bi-satinato
Glass frosted on both sides 

Verre satiné sur les deux faces
Beidseiting satiniertes Glas

Tweezijding gesatineerd glas
Vidrio bi – satinado

WE WengÉ
WengÉ 
WengÉ
WengÉ
WengÉ
WengÉ

RN Rovere naturale 
Natural oak wood 

Chéne natural 
Eiche natur 

Eichenhout natuur 
Roble natura

NC NOCE CANALETTO
CANALETTO WALNUT

NOYER CANALETTO
CANALETTO NUßBAUM

NOTENHOUT CANALETTO
NOGAL CANALETTO

Rovere naturale 
Natural oak wood 

Chéne natural 
Eiche natur 

Eichenhout natuur 
Roble natura

rn

WengÉ
WengÉ 
WengÉ
WengÉ
WengÉ
WengÉ

we NOCE CANALETTO
CANALETTO WALNUT

NOYER CANALETTO
CANALETTO NUßBAUM

NOTENHOUT CANALETTO
NOGAL CANALETTO

nc Rovere naturale 
Natural oak wood 

Chéne natural 
Eiche natur 

Eichenhout natuur 
Roble natura

rn

L3 Laccato Nebbia
Mist lacquered 

Laqué Brouillard
Nebelgrau Lackiert 

Gelakt Mist
Laqueado Niebla



01
MANIGLIA METALLICA COLORE ALLUMINIO
ALUMINIUM FINISH METAL HANDLE
POIGNÉE EN MÉTAL TEINTE ALUMINIUM
METALLGRIFF ALUMINIUMFARBIG 
METALEN HANDGREEP IN ALUMINIUM KLEUR
TIRADOR METALICO COLOR ALUMINIO

02
MANIGLIA METALLICA COLORE CROMO
CHROME FINISH METAL HANDLE
POIGNÉE MÉTALLIQUE CHROMEE
METALLGRIFF CHROMFARBIG 
CHROOMKLEURIGE METALEN HANDGREEP
TIRADOR METALICO COLOR CROMO

03
FRIGORIFERO DA INCASSO
INTEGRAL REFRIGERATOR
REFRIGERATEUR À ENCASTRER
EINBAUKÜHLSCHRANK 
INBOUWKOELKAST
NEVERA EMPOTRADA

04
CASSAFORTE DA INCASSO
INTEGRAL SAFE 
COFFRE-FORT À ENCASTER 
EINBAUSAFE
INBOUWBRANDKAST 
CAJA FUERTE EMPOTRADA

05
APPENDIABITI 
WARDROBE CONVERSION
TRINGLE EXTRACTIBLE
KLEIDERSTAENDER 
TELESCOPISCHE KLEERHANGER
PERCHA 

06
VASCHETTA PORTA CANCELLERIA
STATIONERY TRAY
BAC ACCESSOIRES DE BUREAU
MATERIALFACH
MATERIAALBAKJE
BANDEJA PARA PAPELERIA

07
CLASSIFICATORE
DRAWER OPTION
CLASSEUR
HAENGEREGISTRATURSCHRANK
HANGKLASSEMENT
ARCHIVADOR

01 
PASSACAVI ROTONDO
CIRCULARE CABLE ACCESS PORT
PASSE-CÂBLES ROND
RUNDE KABELDURCHLASS 
RONDE KABELDOORGANG
TAPON PASACABLES REDONDO 

02
PASSACAVI QUADRATO
SQUARE CABLE ACCESS PORT
PASSE-CÂBLES CARRÉ
QUADRATISCHE KABELDURCHLASS
VIERKANTE KABELDOORGANG
TAPON PASACABLES CUADRADO

03
TORRETTA PORTAPRESE
POP UP CABLE MANAGEMENT TOWER COVER
TOURELLE PORTE-PRISE FERMEE
VERSENKBARER DREHKOPF STECKDOSEHALTER-
TOWER 
GESLOTEN STOPCONTACTENZUIL
TORRETA PORTAENCHUFE DE CORRIENTE

04
TORRETTA PORTAPRESE
POP UP CABLE MANAGEMENT TOWER COVER
TOURELLE PORTE-PRISE OUVERTE
VERSENKBARER DREHKOPF STECKDOSEHALTER-
TOWER 
GESLOTEN STOPCONTACTENZUIL
TORRETA PORTAENCHUFE DE CORRIENTE

06 
BLOCCO PORTAPRESE APERTO
OPENED FOLDAWAY CABLE MANAGEMENT MODULE
BLOC PORTE-PRISE OUVERT
VERSENKBARER STECKDOSSENBLOCK GEOEFFNET
OPEN STOPCONTACTENBLOK
BLOQUE PORTAENCHUFE DE CORRIENTE ABIERTO

07
VASCHETTA PASSACAVI CHIUSA
CLOSED RECTANGULAR ALUMINIUM CABLE ACCESS 
MODULE
BOÎTE AVEC PORTILLON FERMEE
KABELFACH MIT KLAPPE GESCHLOSSEN
GESLOTEN KABELDOORGANG
BANDEJA CON PUERTA CERRADA

08
VASCHETTA PASSACAVI APERTA
OPENED RECTANGULAR ALUMINIUM CABLE ACCESS 
MODULE
BOÎTE AVEC PORTILLON OUVERTE
KABELFACH MIT KLAPPE GEOEFFNET 
KABELDOORGANG MET OPEN KLEP
BANDEJA CON PUERTA ABIERTA

09
GAMBA CABLABILE
INTERMEDIATE LEG CABLE MANAGEMENT SECTION
PIED AVEC PASSAGE DE CABLES
VERKABELNES BEIN
PANEELPOOT MET KABELDOORGANG
PATA CON PASAJE PARA CABLES

13
PEDANA APPOGGIA-PIEDI DINAMICA
ADJUSTABLE FOOT REST
REPOSE-PIED DYNAMIQUE
DYNAMISCHE FUßSTÜTZE
DYNAMISCHE/VERPLAATSBARE VOETSTEUN
APOYAPIES DINAMICO

14
BRACCIO PORTA MONITOR
MONITOR  ARM
BRAS SUPPORT ÉCRAN
MONITORTRAEGER
DRAAGARM SCHERM
SOPORTE PARA MONITOR

15
LAMPADA
LAMP
LAMPE
LAMPE 
LAMP
LAMPARA 

10
CESTELLO PORTACAVI
SINGLE HIDTH HINGED CABLE BASKET
GOULOTTE PORTE-CABLES BASCULANTE
KABELKANALGITTER 
KANTELBARE KABELMAND 
CESTO PORTAENCHUFES

11
CESTELLO PORTACAVI
DOUBLE HIDTH HINGED CABLE BASKET
GOULOTTE PORTE-CABLES DOUBLE BASCULANTE 
KABELKANALGITTER
DUBBELE KANTELBARE KABELMAND 
CESTO PORTAENCHUFES

12
PASSACAVI
VERTICAL CABLES-CARRIER
MONTE DE CABLES
KABELDURCHLASS
VERTICALE KABELGELEIDING
PASACABLES

Accessori
Accessories
Accessories
Zubehöre
Accessoires
Accessorios

05
BLOCCO PORTAPRESE CHIUSO
CLOSED FOLDAWAY CABLE MANAGEMENT MODULE
BLOC PORTE-PRISE FERME
VERSENKBARER STECKDOSSENBLOCK GESCHLOSSEN
GESLOTEN STOPCONTACTENBLOK 
BLOQUE PORTAENCHUFE DE CORRIENTE CERRADO
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160x80x72h
180/200x80x72/74h
180/200x100x72/74h

80/100x60x72/74h

180/200x60x72/74h

160x80x72h

136.5x62.2x63h 136.5x62.2x56.7h

127/147/167x1.8x30h

100x100x74h
124x124x74h 124x124x72/74h

240x124x72h

248x124x72/74h 372x124x72/74h240x124x72/74h
280/300/320x124x72/74h
280/300/320x164x72/74h

60/120x60x40h

42x56x59h

180/200x80x72/74h
180/200x100x72/74h

100x60x72h

182x62.2x56.7h 227.5x62.2x56.7h

107/127/147x1.8x30h227.5x62.2x56.7h

90x90x1.8/3.8h 70x50x2h

103.6x46x72h 203.6x46x72h 103.6x46x123.2h 203.6x46x123.2h

160/180/200x80x72h
180/200x100x72h 180/200x60x72h

160/180/200x80x72h
180/200x100x72h

124x124x72h 248x124x72h 372x124x72h

A.D.:	 paolo pampanoni 
progettazione grafica: 	 studio pampanoni
rendering:	 virtual design
postproduzione:	 studio amati bacciardi
fotografie:	 reinaproduzioni.it
fotolito:	 bieffe
stampa: eurotipo

Descripciones técnicas

Planos de melamínico: realizados de conglomerado de espesor 18 mm revestido con papel decorativo impregnado con resinas melamínicas (densidad 620 kg/
m3), clase E1 y baja emisión de formaldehído según las normas ISO, clase de reacción al fuego 2) y bordes perimétricos con madera maciza de ABS, espesor 2 mm 
redondeada, radio 2 mm. En las versiones para “reunión” los planos de madera de 60 u 80 cm. de profundidad montados en las patas-portales de 124 cm o 164 cm 
tienen aplicado en el lado interno un perfil de “cepillo”, para permitir la salida de los cables eléctricos directamente en el plano. En los planos pueden introducirse, previa 
perforación, unos accesorios (opcionales) útiles para el paso de los cables eléctricos, como el simple tapón de ABS diámetro 80 mm o la torre de derivación retraible, o 
bien la caja porta enchufes equipada con tapas y cubeta pasacables. Los planos se han enganchado en las clipes, de nylon cargado, posicionadas a lo largo de las vigas 
telescópicas de la estructuras a través de tornillos autorroscantes y de casquillos metálicos introducidos debajo del plano. Las uniones se enganchan a las patas-portales 
mediante estribos de anclaje específicos, pintados con polvos epoxídicos color aluminio.
Planos de vidrio: de vidrio templado con 12 mm de espesor, con el perímetro con filo pulido achaflanado y la superficie situada abajo arenada o pintada en varios 
colores. Los planos de vidrio se apoyan en la estructura a través de tachones.
Estructura de portal: realizada mediante travesaño de tubo de acero trefilado color aluminio con sección 70x30 mm y 2 mm de espesor, en que se han fijado dos patas 
de sección cuadrada de dimensiones 100x100 mm, realizadas de tubular de madera melamínica, en los colores combinados con los planos. Las patas-portal intermedias 
situadas en el centro de las composiciones de las mesas para reunión se han realizado con las patas dirigidas hacia el interior para facilitar el uso correcto de los planos 
en todo su perímetro. Todas las patas tienen los pies niveladores de aproximadamente 10 mm.
Estructura de paneles: además de la versión de portal con patas cuadradas, está disponible la pata de panel con un espesor total de 100 mm. La pata se realiza con la 
misma tecnología de revestimiento de las patas cuadradas, que se fija en el travesaño de acero, creando un elemento de sustentación único y solidario. Todas las patas 
tienen los pies niveladores de aproximadamente 10 mm.
Vigas: las patas se han conectado con un par de vigas telescópicas realizadas con tubos trefilados de sección cuadrada de 40 x 40 mm. En las extremidades de las vigas 
se han introducido los elementos de enganchamiento a las patas portales de ABS color aluminio y externamente color cromado; la extensión de las vigas telescópicas 
varía de 800 a 1000 mm – de 1200 a 1800 mm – de 2000 a 2400 mm. Las vigas también permiten el montaje, mediante elementos articulados de nylon cargado, de las 
canastas volcables e inspeccionables, realizadas de alambre cromado, que tienen una sección perimétrica de 6 mm y malla interna de 3,5 mm, útiles para el pasaje y 
el depósitos de los cables eléctricos, telefónicos e informáticos. En las vigas del puesto de trabajo pueden engancharse las vigas procedentes de los elementos planos 
retraíbles, a través del kit específico de elementos de ABS moldeado. En las vigas pueden engancharse, mediante escuadras de sustentación específicas, accesorios 
como paneles frontales, pantallas frontales y soportes para CPU.
Paneles frontales de melamínico: se han realizado de melamínico de 18 mm de espesor (densidad 620 kg/m3, clase E1 con baja emisión de formaldehído según las 
normas ISO, clase de reacción al fuego 2), bordeados a lo largo de los lados horizontales con ABS macizo de espesor 1 mm, radio 2 mm. Se han enganchado en las vigas 
telescópicas de la estructura a través de un par de estribos de fijación que se han montado a la largo de los bordes verticales del panel mismo.
Paneles frontales metálicos: se realizan con malla metálica microagujereada, pintada con polvo epoxídico RAL 9006 aluminio, con los bordes horizontales encajados.
Cajoneras
Bastidor y frontales cajón: realizados de conglomerado melamínico con espesor de 18 mm, revestido por papel decorativo impregnado con resinas melamínicas 
(densidad 620Kg/m3 clase E1 de baja emisión de formaldehído según las normas En, clase de reacción al fuego 2º) y con bordes perimétricos con espesor 1 mm 
redondeado de radio 2 mm. El bastidor se ha realizado con el mismo acabado y el color de los frontales y de los planos superiores.
Los frontales se han equipado con manillas de ABS color aluminio; la cerradura centralizada, de tipo simple, permite el cierre simultáneo de los cajones.
Los cajones se han realizado con 4 bandas que se enganchan directamente al frontal de melamínico.
En los cajones se han aplicado guías de simples extracción de metal que se deslizan sobre ruedas auto-lubricantes. La cajonera se ha puesto sobre ruedas de viraje, 2 
libres y 2 con freno de bloqueo.



Elettrificazione sul piano
Electrification on desktop 
Électrification sur le plan 
Elektrifizierung der Tischplatte 
Elektrificatie op het blad 
Sistema de electrificación en la superficie de trabajo

Disponibili su posizioni predefinite: 

- tappo passacavi (1), 
- vaschetta (2), 
- kit blocco portaprese (3)
- blocco portaprese a scomparsa (4) 
- torretta portaprese a scomparsa (5).

Available on predefined positions:

- grommet cable holder (1)
- top access (2)
- cable holder unit for top access (3)
- recessed cable holder unit (4)
- recessed cable holder turret (5)

Disponibles pour des positions 
prédéterminées :

- passe cables (1)
- accès supérieur (2)
- kit boîtes de prises pour accès 

supérieur (3)
- boîtes de prises de disparition (4)
- colonnette boîtes des prises de 

disparition (5)

Verfügbar für festgelegte Positionen:

- Kabeldurchlass (1)
- Top Access (2)
- Satz Steckdosenleiste für Top Access (3)
- Verdeckter Steckdosenblock (4)
- Verdeckter Steckdosenturm (5)

Beschikbaar in bepaalde posities:

- kabeldoorvoerkop (1)
- top access (2)
- kit met contactdoos voor top access (3)
- ingewerkte contactdoos (4)
- ingewerkte stekkertoren (5)

Disponibles en varias posiciones definidas:

- tapas pasacables (1)
- top access (sistema para electrificación con 

salida a zona superior de la mesa) (2)
- kit base de conexiones para acceder desde la 

superficie de trabajo (3)
- base de conexiones retráctil (4)
- torre de conexiones retráctil (5)

A richiesta è possibile ottenere la 
foratura del piano e la collocazione dei 
passacavi in qualsiasi posizione desiderata 
compatibilmente con la struttura della 
scrivania.

On request, it is possible to drill the top 
to house the cable holder in any position 
desired, in compliance with the desk 
structure.

Sur demande, il est possible d’obtenir 
le perçage du plan et la disposition des 
passe câbles en toute position souhaitée 
conformément à la structure du bureau

Auf Anfrage ist die Tischplatte gebohrt 
erhältlich, für die Durchführung der 
Kabel in jeder beliebigen Position, solang 
die Struktur des Schreibtisches es 
ermöglicht

Op verzoek kan de kabeldoorvoer op elke 
gewenste positie geplaatst worden, voor 
zover de structuur van de schrijftafel dit 
toelaat 

Bajo pedido se puede perforar la tapa 
del tablero y colocar los pasacables 
en cualquier posición deseada 
compatiblemente con la estructura de la 
mesa 

Elettrificazione e passaggio cavi
Electrification and passage of cables
Electrification et passage câbles
Elektrisierung und Kabelführungen
Elektrificatie en kabelgeleiding
Electrificación y de paso de los cables

23

32

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

19

29



Elettrificazione e passaggio cavi
Electrification and passage of cables
Electrification et passage câbles
Elektrisierung und Kabelführungen
Elektrificatie en kabelgeleiding
Electrificación y de paso de los cables
Elettrificazione scrivanie
Desk electrification
Électrification des bureaux
Schreibtische-Elektrifizierung
Elektrificatie schrijftafels
Sistema de electrificación en la superficie de trabajo

I cavi sono raccolti in cestelli portacavi 
ruotabili ed ispezionabili applicati alle 
travi sottopiano.

Cables are collected in cable trays 
attached underneath the desk.

Les câbles sont recueillis dans des 
paniers passe câbles applicables au-
dessous du bureau

Kabel werden in kleinen Körben, die unter 
der Tischplatte des Schreibtisches montiert 
werden, geordnet.

De kabels worden verzameld in kabelgoten 
die onder de schrijftafel gemonteerd kunnen 
worden.

Los cables quedan recogidos en bandejas 
portacables situadas en la parte inferior de 
la mesa.

Elettrificazione tavoli 
Table electrification
Électrification des tables
Tisch-Elektrifizierung
Elektrificatie tafels
Sistema de electrificación en la superficie de trabajo

Per i soli tavoli riunione è disponibile una 
fresata centrale, con spazzolino, che rende 
disponibile l’elettrificazione sul piano. 
Nel sottopiano viene collocato un cestello 
passacavi disponibile con portata da Kg 14.

For the conference tables, a milled slot 
with brush strip is available to allow 
electrification on the tabletop. A cable tray 
is mounted underneath the top, with 14 kg 
capacity.

Uniquement pour les tables de réunion, un 
fraisage central, avec brosse, est possible 
afin de rendre disponible l’électrification sur 
le plan. Au-dessous du plan il y a un panier 
passe câbles disponible avec une capacité 
de 14 kg.

Ausschließlich für Konferenztische ist 
eine zentrale gefräste Rille erhältlich, mit 
Bürste, die die Tischplatten-Elektrifizierung 
ermöglicht. Unter der Tischplatte wird einen 
Kabeldurchlass-Korb mit 14 Kg Tragfähigkeit 
positioniert.

Alleen voor de vergadertafels is een 

centrale opening voorzien, met kabelslurf, 

die de elektrificatie op het blad mogelijk 

maakt. Op het onderliggende vlak wordt 

een kabelhouder geplaatst met een 

draagvermogen van 14 kg.

Solo en las mesas de reunión hay un surco 

central fresado, con cepillo, para disponer 

de  electrificación en la superficie de trabajo. 

Por debajo de la superficie hay una bandeja 

pasacables que puede soportar un peso de 

14 kg



2.233

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 124 cm

D 124 cm

W 164 cm

D 164 cm

W 240 cm

D 124 cm

kg m3 + 7,34kg m3 + 6,64

kg m3 + 12,21

Tavoli riunione e conferenza · Meeting and conference tables
Tables de réunion et de conférence · Sitzung un Konferenztische
Vergader en conferentientafels · Mesas reunión y conferencia

RN WE NC RN WE NC

RN WE NC C_

kg m3
+ 
10,60kg m3 + 9,89

RN WE NC RN WE NC

1214

kg m3 + 4,66 kg m3 + 6,25

RN WE NC C_

AF

kg m3 + 4,40 kg m3 + 5,54

RN WE NC RN WE NC

AF

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 100 cm

D 100 cm

W 124 cm

D 124 cm

kg m3 + 5,23

kg m3 + 7,73

kg m3 + 6,99

cm

cm
H.

cm

cm
H.

cm

cm
H.

cm

cm
H.

cm

cm
H.

3



Tavoli riunione e conferenza · Meeting and conference tables
Tables de réunion et de conférence · Sitzung un Konferenztische
Vergader en conferentientafels · Mesas reunión y conferencia

kg m3
+ 
17,54kg m3

+ 
12,94

RN WE NC RN WE NC

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 248 cm

D 124 cm

W 372 cm

D 124 cm

kg m3
+ 
12,26kg m3 + 9,42

kg m3 + 19,76kg m3
+ 
14,42

RN WE NC RN WE NC

RN WE NC C_

kg m3 + 1,96 kg m3 + 2,95

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 60 cm

D 60 cm

W 120 cm

D 60 cm

cm

RN WE NC RN WE NC

Tavolini da caffè · Coffee tables
Table basse · Couchtisch
Salontafel · Mesita para cortado

cm
H.

cm

cm
H.

cm

cm
H.

cm

cm
H.



Tavoli riunione e conferenza · Meeting and conference tables
Tables de réunion et de conférence · Sitzung un Konferenztische
Vergader en conferentientafels · Mesas reunión y conferencia

cm
H.

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 280 cm

D 124 cm

W 300 cm

D 124 cm

W 320 cm

D 124 cm

kg m3 + 9,62 kg m3
+ 
10,15kg m3 + 9,79

cm

RN WE NC RN WE NC

kg m3
+ 
10,94 kg m3

+ 
11,82kg m3

+ 
11,47
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Piètement
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Poot
Pata

Piano
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Platten
Vlakken
Planos

W 280 cm

D 164 cm

W 300 cm

D 164 cm

W 320 cm

D 164 cm

cm

RN WE NC RN WE NC
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W 410 cm

D 360 cm

W 320 cm

D 320 cm

cm

kg m3 + 19,95 kg m3 + 18,36

RN WE NC RN WE NC



Tavoli riunione e conferenza · Meeting and conference tables
Tables de réunion et de conférence · Sitzung un Konferenztische
Vergader en conferentientafels · Mesas reunión y conferencia

kg m3
+ 
15,34 kg m3

+ 
16,39kg m3

+ 
15,87

Gamba
Leg
Piètement
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Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 280 cm

D 164 cm

W 300 cm

D 164 cm

W 320 cm

D 164 cm

cm

RN WE NC RN WE NC

cm
H.

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 280 cm

D 124 cm

W 300 cm

D 124 cm

W 320 cm

D 124 cm

kg m3
+ 
14,02 kg m3

+ 
15,07kg m3

+ 
14,55

cm

RN WE NC RN WE NC

Gamba
Leg
Piètement
Bein
Poot
Pata

Piano
Worktop
Plan
Platten
Vlakken
Planos

W 410 cm

D 360 cm

W 320 cm

D 320 cm

cm

kg m3 + 30,33 kg m3 + 30,33

RN WE NC RN WE NC






